ASOCIACION DE ESTADOS DEL CARIBE (AEC) 

DECIMO SEGUNDA REUNION ORDINARIA DEL CONSEJO DE MINISTROS 
Ciudad de Guatemala, Guatemala, 26 de enero de 2007
Acuerdo No. 11/07

ACUERDO PARA LA INSTITUCIONALIZACION DE LA DECLARACION DE lA HaBana EMANADA DE LA PRIMERA REUNION MINISTERIAL DE TURISMO DE LA ASOCIACION DE ESTADOS DEL CARIBE, 

LA HABANA, CUBA, 19 DE OCTUBRE DE 2006
El Consejo de Ministros,
En virtud de:

El Artículo III del Convenio Constitutivo de la Asociación de Estados del Caribe; la Declaración de Panamá que reafirma el compromiso de los Jefes de Estado y Gobierno con respecto al desarrollo del concepto de turismo sostenible y su mandato de convocar la reunión ministerial de turismo;

El Informe de la I Reunión de Ministros de Turismo del Gran Caribe, convocada en La Habana, Cuba, el 19 de octubre de 2006, y la Declaración de La Habana, que se adjunta al presente; 

Considerando:

Las importantes medidas que la Membresía de la Asociación tiene todavía que adoptar, así como las iniciativas que deben tomar el Comité Especial de Turismo Sustentable y la Dirección de Turismo Sustentable de la Secretaría de la Asociación;

Acuerda:

1. Acoger con beneplácito la Declaración de La Habana sobre Turismo en el Gran Caribe, que aparece como Anexo 1, como el documento que establece el marco institucional dentro del cual debe proceder el desarrollo de esta área focal;

2. Instruir al Comité Especial de Turismo Sustentable que aplique la Declaración como parámetro para el logro de los objetivos dentro de su mandato, así como también para procurar la implementación de nuevos empeños contenidos en la Declaración. El Comité Especial debe mantener plenamente informado al Consejo de Ministros.

3. Emitir el mandato al Secretario General de desarrollar propuestas a aprobar por el Comité Especial con respecto a nuevas cuestiones institucionales o de otro tipo plasmadas en la Declaración.

4. Expresar agradecimiento a la Reunión Ministerial y en particular al país sede y a la Secretaría, por asegurar que este mandato procedente de la Cumbre de Panamá fuera implementado con éxito.

ANEXO

     DECLARACIÓN DE LA HABANA Sobre Turismo en el Gran CAribe

	Nosotros, los Ministros y otros oficiales de turismo, de acuerdo con el mandato emanado de la Cuarta Cumbre de Jefes de Estado y/o Gobierno de la Asociación de Estados del Caribe (AEC), celebrada en Panamá el 29 de julio de 2005, preocupados por las políticas públicas de turismo en los territorios de los Estados Miembros y Miembros Asociados de la AEC, y reunidos en La Habana, República de Cuba, el 19 de octubre de 2006, formulamos la siguiente Declaración;



	Reiterando que el sector turismo es una de las fuentes más importantes de inversión extranjera directa y de ingreso de divisas y un proveedor significativo de empleo en la región del Gran Caribe, por lo que acogemos con beneplácito las iniciativas dentro de la AEC para establecer programas de turismo con miras a aumentar el número de visitantes a la región en conformidad con el concepto de sostenibilidad;



	Reconociendo que el Convenio para establecer la Zona de Turismo Sustentable del Caribe (el Convenio ZTSC) crea la primera zona de turismo sostenible del mundo, exhortamos a los Estados Miembros y Miembros Asociados que aún no lo hayan hecho y que estén en condiciones de hacerlo, que consideren la posibilidad de firmar o ratificar, según sea el caso, el Convenio y su Protocolo, para que éstos puedan entrar en vigor lo antes posible;



	Reconociendo la necesidad de completar el marco jurídico, con el fin de intensificar nuestros esfuerzos de establecer un conjunto de políticas amplio e integral, para el desarrollo del turismo sustentable en la Zona;

 

	Habiendo examinado las propuestas emanadas de la sesión preparatoria, así como de la Reunión Extraordinaria del Comité Especial realizada el 4 y 5 de abril de 2006 en Puerto España, Trinidad y Tobago, en torno al  establecimiento de la ZTSC, el entrenamiento lingüístico, el resguardo y la seguridad turística, el turismo de multidestino (TMD) y el turismo de cruceros; 


	Conscientes de que es necesario para aquellos que intervienen en los niveles más altos de las políticas asegurar un diálogo constante entre ellos, para dar curso a los programas y políticas a ser ejecutados por la AEC, las Administraciones Nacionales de Turismo (ANT) y los sectores público y privado;



	Reconociendo que la AEC necesita garantizar la efectiva implementación y consolidación de la ZTSC, mediante la aplicación del conjunto de Indicadores de Turismo Sustentable y la incorporación de destinos turísticos nacionales a la planificación regional del desarrollo del turismo sostenible, como lo establece el Convenio;



	Reconociendo que el desarrollo de un plan estratégico para la ZTSC es un prerrequisito para concebir el marco estructural de desarrollo, manejo, financiamiento y monitoreo de la ZTSC y constituye un aporte fundamental al objetivo de establecer medidas sólidas y permanentes para la misma;



	Reconociendo la diversidad de lenguas del Gran Caribe como uno de nuestros recursos naturales el cual confiere un valor agregado a los ciudadanos caribeños, tal como ocurre al valorar el entorno natural. Convencidos que la creciente comprensión de la importancia de las aptitudes lingüísticas en la economía del conocimiento servirá como una ventaja;

  

	Conscientes que la X Reunión del Comité Especial de Turismo Sustentable instruyó a la Dirección de Turismo Sustentable a lanzar una serie de iniciativas con miras a crear una red de resguardo y seguridad turística en el Gran Caribe;



	Tomando nota de que el turismo de multidestino (TMD) ha sido identificado como un contribuyente potencial importante para el rápido desarrollo de la ZTSC y de que el TMD se está expandiendo como una estrategia significativa de mercado de nicho;



	Conscientes de la necesidad de reforzar la posición de negociación de la región con actores significativos de la industria de cruceros;

  

	Reconociendo la importancia primordial del Mar Caribe para las industrias turísticas de los países del Gran Caribe:



	1.
	Reiteramos el llamado hecho por los Jefes de Estado y/o Gobierno a los Estados Miembros y Miembros Asociados que aún no lo han hecho, a que realicen los pasos necesarios para la firma y ratificación del Convenio para el Establecimiento de la Zona de Turismo Sustentable del Caribe (el Convenio ZTSC), así como para la firma del Protocolo del Convenio, con el fin de que éstos puedan entrar en vigor. 

 

	2.
	Acordamos analizar la propuesta de institucionalizar la Reunión Ministerial de Turismo de la AEC de modo bienal.



	3.
	Instamos al Comité Especial de Turismo Sustentable, que trabaje conjuntamente con la Secretaría de la AEC en el desarrollo de modalidades para el logro de una mayor comunicación. Esas modalidades podrían incluir, entre otras, contactos entre nosotros en los foros regionales e internacionales pertinentes; la identificación de personas de enlace dentro de nuestros ministerios y departamentos de Turismo, para dar seguimiento a las iniciativas generadas por el Comité Especial y la Secretaría; propiciando la participación de los representantes nacionales en las reuniones convocadas por el Comité Especial y la Secretaría.



	4. 
	Recomendamos al Comité Especial y a la Secretaria desarrollar las estrategias para la movilización de los recursos con vistas a facilitar una mayor percepción de los aspectos turísticos del Gran Caribe así como estimular el diálogo y la coordinación entre la AEC y las organizaciones apropiadas, particularmente dirigidas a donantes, incluyendo los propios gobiernos, involucrándose estos en las actividades encaminadas a lograr una zona de turismo sostenible en la región.



	5. 
	Reconocemos la necesidad de procurar la conformidad de los Indicadores de Turismo Sustentable con las disposiciones establecidas en el Convenio, en lo referente a los mismos y la urgencia de tomar acción específicamente en el establecimiento y funcionamiento de los mecanismos estipulados como son la identificación, aprobación y categorización de los destinos de la ZTSC. En este sentido, los Estados coincidimos en actuar de la forma más expedita posible para seleccionar los destinos a ser incluidos en la Zona, tomando como referencia regional los indicadores y aplicándolos de acuerdo a las realidades e iniciativas de cada país. Al respecto, instamos a los Estados Miembros y Miembros Asociados a que completen el marco nacional legislativo, regulador y administrativo requerido para facilitar este proceso.



	6. 
	Instamos a los gobiernos de la AEC a que tomen sistemáticamente en consideración los principios del turismo sostenible y de buena gobernabilidad para que sea un componente de las políticas de desarrollo de los países.



	a. 
	Instamos a la reinversión de las ganancias del sector turismo, donde sea posible, hacia proyectos de turismo sostenible en su ambiente inmediato.



	b. 
	Nos comprometemos a participar activamente en el desarrollo del Plan Estratégico de la ZTSC, mediante la inclusión de los principales temas regionales, tales como crímenes, incluyendo terrorismo y tráfico de drogas, seguridad, protección y salud, aportes y conexión con otros sectores de la economía, gestión de desastres naturales, comunicación y concientización turística, capacidad de gestión y planificación, en las agendas nacionales de desarrollo del turismo y la institucionalización del proceso a nivel nacional.



	c.
	En este sentido, apoyamos la conveniencia de realizar talleres de desarrollo de capacitación y entrenamiento, para garantizar que las partes interesadas en los destinos específicos posean los conocimientos requeridos en materia de indicadores de medición y control de calidad con el fin de mejorar el nivel de sostenibilidad en sectores específicos y promover el ingreso a la Zona. Se deben realizar los esfuerzos necesarios para aportar los recursos financieros adecuados, procurando que los conocimientos impartidos tengan el mayor nivel de calidad.



	d.
	Del mismo modo, apoyamos la organización de actividades de entrenamiento en la región del Gran Caribe, facilitando la participación de las partes interesadas pertinentes. Se alienta a las partes interesadas a informarse acerca de los enfoques y actividades prácticas que promuevan la sostenibilidad.



	7.
	Reconocemos la importancia de que las iniciativas a nivel de las políticas conduzcan a procesos que permitan la difusión de los idiomas entre los estados miembros. 

 

	8.
	Expresamos nuestro compromiso de asegurar el mayor apoyo para la ejecución del proyecto de la AEC de establecer un Centro para la Promoción del Lenguaje y la Cultura, sus Centros Satélites y Centros Nacionales de Excelencia para la Capacitación de Idiomas Extranjeros.  Destacamos la importancia del idioma para la comprensión de las culturas, y su potencial beneficio para el comercio regional de bienes y servicios.

  

	a. 
	Hacemos un llamado a los Estados Miembros y Miembros Asociados que estén en posibilidad de hacerlo, a aportar los apoyos que permitan facilitar en sus respectivos países el estudio de los tres idiomas oficiales de la Asociación.



	9. 
	Conscientes de la importancia de la industria turística para la región del Gran Caribe y tomando en consideración el posible daño a largo plazo de la imagen de la región como un destino seguro para los turistas, y los cambios en las tendencias del turismo a nivel mundial apoyamos los resultados de la Conferencia Regional sobre Resguardo y Seguridad Turística celebrada en Trinidad y Tobago en 2003, como tendientes a elevar la confianza y seguridad del turista al visitar los destinos del Gran Caribe.



	a. 
	Instruimos al Comité Especial y a la Secretaría que le den a este tema un enfoque integral y que incluyan en el Programa de Resguardo y Seguridad Turística, la salud, el manejo de desastres naturales, la protección al consumidor, y otros temas relacionados. La Dirección está también en la obligación de desarrollar programas de cooperación con entidades regionales y sub-regionales, cuyas actividades involucren resguardo y seguridad al turista.



	b. 
	Nos comprometemos a realizar consultas internas con las autoridades correspondientes en relación con el proceso para el establecimiento de la Red Regional de Seguridad y Protección al Turista, de conformidad con el marco institucional de los respectivos países.



	c.
	Consideramos que un aspecto fundamental de este proceso es establecer mecanismos de comunicación y cooperación entre las agencias y organizaciones estatales dentro de los Estados Miembros y Miembros Asociados, así como a través de la región, allí donde no existan todavía, y reforzar los ya existentes.  En este sentido, es crucial la participación de las comunidades y organizaciones comunitarias en los respectivos territorios, así como la introducción y adopción, según sea apropiado, de las medidas de seguridad para los visitantes y la aplicación de sus mejores prácticas y adecuada divulgación. 

 

	10.
	Reconocemos que si bien los esfuerzos gubernamentales son necesarios, el Turismo de Multidestino (TMD) debe constituir un contenido importante de las estrategias de comercialización de las partes interesadas. 

 

	a.


	Acogemos con beneplácito que la iniciativa regional de la AEC de desarrollar el TMD  en el Gran Caribe haya sido plenamente apoyada por el Consejo Regional de Martinica. Tomamos nota de las principales observaciones del Foro de Ejecutivos de Líneas Aéreas y Operadores Turísticos, celebrado en Fort-de-France en noviembre de 2005. Valoramos positivamente el espíritu de sus recomendaciones en sus aspectos generales como son: 

· mejorar el sistema regional de transporte aéreo; 

· reducir los costos de viaje dentro de la región; 

· mejorar los procesos de facilitación de fronteras para el movimiento de turistas.

  

	b.
	En este sentido, acordamos estudiar esas observaciones, con miras a darles nuestro respaldo como bases críticas para la creación de un ambiente favorable que permita el desarrollo del TMD en la región del Gran Caribe.



	c.
	Coincidimos en la necesidad de llevar a cabo rápidamente acciones en materia de identificación, diversificación y desarrollo de productos turísticos e instruimos a la Secretaría para que trabaje conjuntamente con la Organización de Turismo del Caribe (CTO, por sus siglas en inglés) y la Asociación de Hoteles del Caribe (CHA, por sus siglas en inglés),  con el fin de asegurar que el TMD ocupe un espacio prominente en las actividades de estas importantes organizaciones regionales.

  

	11. 
	Acordamos revisar las decisiones en materia de  política para la industria de cruceros de manera holística en lo relativo al impacto en el turismo hotelero y de yates.



	a.
	Reconocemos que los objetivos del desarrollo turístico deben concentrarse en el aumento de los ingresos y empleos derivados del turismo y no que la maximización de visitas turísticas sea un fin en sí mismo.  En este sentido, el turismo terrestre, el hotelero y el turismo de yates siguen constituyendo los pilares significativos de la economía turística.



	b.
	Convenimos en que se debe destacar la importancia de incrementar la satisfacción del consumidor y mejorar el entorno operativo de los sectores terrestre y de yates de la región y en la necesidad de realizar un estudio completo y profundo de las fortalezas y debilidades de esos productos turísticos.

  

	c.
	Apoyamos la realización de un estudio para evaluar el impacto económico del Turismo de Cruceros en la región del Gran Caribe, el cual debe incluir:

· información estadística de los últimos 10 años sobre el arribo de pasajeros de cruceros;

· estudio de la legislación y las políticas aplicadas por los Estados Miembros en  el Turismo de Cruceros;

· impacto socio-económico y ambiental.



	d.  
	Estimamos útil considerar las experiencias de la región del Caribe y de otras regiones del mundo que han desarrollado políticas en el área de los cruceros, como Alaska, Bermuda y el Mediterráneo.



	e.
	Consideramos la posibilidad de establecer una Asociación de Destinos de Cruceros del Caribe, que contribuirá  a ejercer mayor fuerza en las discusiones con la industria y tendrá el potencial para impactar positivamente en términos de los beneficios que correspondan a los Estados Miembros y Miembros Asociados de la AEC, particularmente a través del incremento de viajes en crucero.



	f.
	Instamos a las organizaciones relevantes de los sectores público y privado, y a las entidades que operan en el importante sector del turismo de cruceros, a abrir más líneas de comunicación, y de esta manera asegurar un mejor diálogo regional.



	12. 
	Igualmente reiteramos el compromiso de los Estados Miembros de la AEC hacia la iniciativa para declarar el Mar Caribe como Área Especial en el contexto del desarrollo sostenible.



	13. 
	Recibimos con beneplácito el establecimiento de la Comisión de Seguimiento para la Iniciativa del Gran Caribe.



	14.
	Dado el posible impacto negativo que sobre la industria del turismo en la región del Gran Caribe puedan tener medidas políticas que están siendo adoptadas por países externos a la región, tales como la Iniciativa de Viaje en el Hemisferio Occidental (The Western Hemisphere Travel Initiative), instamos a los Estados Miembros y Miembros Asociados de la AEC a establecer un diálogo y estrategias de coordinación para formular respuestas comunes que minimicen el impacto de las mismas.

 

	15.
	Expresamos nuestra sincera gratitud al pueblo y al Gobierno de la República de Cuba por su calurosa bienvenida y la hospitalidad demostrada durante la realización de la Primera Reunión de Ministros de Turismo del Gran Caribe.
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